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Літописи за 1998-2021 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком.

1 березня – день народження бандуристок Докії Дармопих-Карлюк,  Анни Орлової, Олени Попіль 

1 березня – день народження бандуристів Антона Марченка, Максима Чумка

2 березня – день народження бандуристки Алли Несен 

3 березня – день народження бандуристів Михайла Барана, Святослава Силенка

3 березня – день народження бандуристки Валентини Калужної 

4 березня – концерт до дня народження Володимира Івасюка “Відлуння твоїх кроків”, Чернівецька обласна філармонія
4 березня – день народження бандуриста Григорія Голуба 

4 березня – день народження бандуристки Лариси Гринишин 

4 березня – день народження кобзаря Миколи Литвина 

5 березня – день народження бандуристів Степана Ганушевського, Олександра Савчука

5 березня – день народження бандуристок Валентини Пархоменко, Оксани Фесянової, Надії Шеруда 

5 березня – 60 років бандуристу Ігорю Попову 

5 березня – 115 років з дня народження бандуриста Івана Скляра 

5 березня – 95 років з дня народження бандуриста Олексія Токаренка 

6 березня – день народження бандуриста Романа Антонюка 

6 березня – день народження бандуристки Валентини Третякової 

7 березня – день народження бандуриста Романа Мороза 

7 березня – ювілейний день народження бандуристки Галини Ралько

Володимир Івасюк
Моя пісня

Коли поїдеш, любий друже,
Із краю гір, шовкових трав,
Візьми з собою мою пісню —
Я в неї щастя наспівав.

І де б не був ти, пісня стане
Повік подругою тобі:
У радості осяє ніжно,
Розрадить в горі і журбі.

Приспів:

Від пісні квітнуть у житті
Троянди білі і рожеві,
І мрії про красу й любов,
Як сонечко в ясному небі.
Як сонечко в ясному небі.

І ти згадаєш світлу юність
Серед Карпатських синіх гір,
І буде вічна наша дружба,
Мов сяйво вечорових зір.

Коли поїдеш, любий друже,
Із краю гір, шовкових трав,
Візьми з собою мою пісню —
Я в неї щастя наспівав.

Приспів.

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Чернівці – сайт https://chernovtsy.karabas.com/ua/vidlunnya-tvoyih-krokiv

Відлуння твоїх кроків

04 березня 2021 р, 18:30

Чернівці, Чернівецька обласна філармонія

Відлуння твоїх кроків

Замовити та купити квитки на Відлуння твоїх кроків можливо онлайн через інтернет. Оплата готівкою можлива при покупці в касі або у кур'єра (при замовленні квитків з доставкою).


Концерт Відлуння твоїх кроків в Чернівцях відбудеться 04 березня 2021 р, 18:30, Чернівецька обласна філармонія.

"Відлуння твоїх кроків" до 72 річниці від дня народження видатного буковинця, автора легендарної "Червоної рути" відбудеться святковий концерт.

У програмі прозвучать оригінальні твори Володимира Івасюка, а також аранжування його композицій сучасними авторами.

Виконавці колективи "Чернівецької обласної філармонії ім.Д.Гнатюка":
- академічний камерний оркестр "Capriccio" керівник народний артист України Павло Чеботов,
- академічний камерний хор "Чернівці" керівник заслужена діячка мистецтв України Надія Селезньова,
- Віталій Соболєв (тенор)
- Павло Дворський молодший (тенор)
- заслужена артистка України - Людмила Шапко (скрипка)
- народний артист України - Павло Чеботов (скрипка)

Додаю вірш, що дав назву концерту. Упорядник

Володимир Вознюк
Відлуння твоїх кроків»

Твої кроки мій забрали спокій,
Ти від мене йдеш в осінню ніч…
Я ж у мріях біля тебе, збоку,
Віями торкаюсь пліч.

І плине час білим птахом в чисту голубінь.
Чому це нас роз’єднала тиха далечінь?
Скажи, чому на моїх вустах є тінь журби?
Луну одну залишив для мене ти.

Те відлуння в моє серце б’ється,
І воно спішить за ним услід.
Стихнуть кроки, та не стихне серце.
Жду тебе з далеких літ.

Закарпаття – сайт https://zakfolkcenter.info/news/u-berezni-vidbudetsia-vidkrytyj-festyval-konkurs-striletskoi-pisni-krasne-pole/2021-02-11-8197

У БЕРЕЗНІ ВІДБУДЕТЬСЯ ВІДКРИТИЙ ФЕСТИВАЛЬ-КОНКУРС

СТРІЛЕЦЬКОЇ ПІСНІ „КРАСНЕ ПОЛЕ”

Оголошення про проведення дистанційно  відкритого фестивалю-конкурсу  стрілецької пісні „Красне поле” у 2021 році. Департамент культури Закарпатської обласної державної адміністрації оголошує про проведення 15 березня 2021 року дистанційно відкритого фестивалю-конкурсу  стрілецької пісні „Красне поле”:

У Конкурсі можуть брати участь аматорські хорові колективи, вокальні ансамблі, дуети, тріо, квартети, солісти-вокалісти (далі – учасники).

Конкурс проводиться у таких номінаціях:

хорові колективи (академічні, народні, мішані, чоловічі, жіночі до 35 осіб);

вокальні ансамблі (чоловічі, жіночі, мішані);

дуети, тріо, квартети (чоловічі, жіночі, мішані);

солісти-вокалісти.

На Конкурс учасники подають програму з трьох пісенних творів національно-патріотичної тематики. Обов’язковою для виконання є cтрілецька пісня. Музичним супроводом програми учасників може бути інструментальний супровід, фонограма (-1)  або а сарpеlla.

Для участі у Конкурсі, упродовж місяця після публікації оголошення про проведення Конкурсу, до 10 березня 2021 року включно, учасники подають заявку, згідно з додатком до Положення та завантажені відео файли на сервісі https://fex.net/uk/  на адресу Комунального закладу „Обласний організаційно-методичний центр культури” Закарпатської обласної ради: 88000, вул. А.Волошина, 18, м.Ужгород або на адресу електронної пошти: oomckuzh@gmail.com.
Відео-виступи учасників повинні бути записані спеціально для участі у відкритому фестивалі-конкурсі стрілецької пісні «Красне поле»  і раніше не опубліковані у мережі Інтернет (YouTube, Facebook, тощо). Всі три твори записуються одним відеороликом.

Відеозапис повинен бути хорошої якості  та здійснений на статичну (нерухому) відеокамеру або смартфон.

Телефони для довідок: (03122)616033, (096)1110796, (093)7256977 – Гайдук Олена Степанівна.

Заявки, що подані з порушенням встановлених строків, не розглядаються.

Переможці Гран-прі попередніх Конкурсів запрошуються як гості та не беруть участі у Конкурсі.

Примірне Положення про дистанційний відкритий фестиваль-конкурс стрілецької пісні „Красне поле”  завантажити тут.
Заявку завантажити тут.
Київ – сайт https://kiev.karabas.com/ua/sergij-vasilyuk-akustichnij-koncert

Сергій Василюк - Акустичний концерт

24 березня 2021 р, 19:00

Київ, Docker-G pub

250 - 1000 грн (50+ шт.)

Сергій Василюк - Акустичний концерт

Замовити та купити квитки на Сергій Василюк - Акустичний концерт можливо онлайн через інтернет. Оплата готівкою можлива при покупці в касі або у кур'єра (при замовленні квитків з доставкою).


Концерт Сергій Василюк - Акустичний концерт в Києві відбудеться 24 березня 2021 р, 19:00, Docker-G pub.

24 березня о 19:00 у Докер-G відбудеться великий акустичний концерт лідера гурту "Тінь Сонця" Сергія Василюка. На відміну від важкого саунду концертів київських металістів, концерти Сергія відбуваються суто в акустиці під гітару і їхнею головною перевагою є максимально близький зв'язок із глядачем та виконання купи неочікуваних композицій, які з різних причин не потрапляють у трек-лист "Тінь Сонця".

Це можуть бути народні пісні, кавери улюблених гуртів Сергія, причому на різних незвичних мовах, а також авторські композиції з альбому "Сховане обличчя" або ж "Легенди Книги Джунглів". І в той же час - якщо ви дуже попросите, головні хіти "Тінь Сонця" так само прозвучать, нікуди той Василюк не дінеться!

Львів – сайт https://moemisto.ua/lviv/horeya-kozatska-z-kontsertom-u-lvovi-227693.html

Хорея Козацька з концертом у Львові

До Львова завітає легендарний київський гурт старовинної музики "Хорея Козацька".
Музиканти відтворюють пісні, знайдені у архівах, рукописних та друкованих збірках. 

"Ідейним натхненником гурту є Тарас Компаніченко, який багато років досліджував старовинну українську музику і відродив чимало зразків народної, світської та духовної музики різних часів", - додають організатори. 

Гурт грає на бандурі, середньовічній лютні, колісній лірі та на інших старовинних інструментах.

Коли: 24 березня. Початок - о 19.00.

Де: Театр опери та балету (м. Львів, пр-т Свободи, 28).

Вартість квитків: 150-750 грн.

Київ – сайт https://www.radiosvoboda.org/a/donbas-realii-u-mariupoli-zapratsyuvala-shkola-bandury-i-zhyvopysu-imeni-slipaka/31117020.html

У Маріуполі запрацювала Школа бандури та живопису імені Василя Сліпака

23 лютого 2021

Ірина Горбасьова

   У Маріупольському Храмі Святого Петра та Соборі Пресвятої Богородиці відкрилася безкоштовна Школа бандури та українського живопису імені Василя Сліпака. Проєкт, який починався з петриківського розпису самого Храму влітку минулого року, переріс у створення унікального культурного центру, де кожен охочий – і дитина, і дорослий – може знайти заняття до душі: вивчити іноземні мови, опановувати український розпис чи навчитися грі на бандурі. Така можливість з’явилася завдяки небайдужим жителям Маріуполя і всього світу, які й досі через соціальні мережі збирають гроші на розвиток центру української культури у приморському місті.
   Перше, що бачить кожен, хто приходить до школи – це великий перелік благодійників. Тут імена понад 800 людей зі всього світу, які зібрали купу грошей на розпис храму, будівництво, технічне оздоблення та придбання музичного інструменту для Школи бандури та українського живопису.

   За дверима невеличкої кімнати, розташованої всередині споруди, лунають поки що невпевнені звуки бандури – йде урок. На екрані телевізора – вчитель, викладач з Києва, бандурист Руслан Солоненко, перед екраном – у вишиванці та віночку з величезною бандурою в руках Марія Вдовиченко – поки що єдина учениця нової школи. Юна бандуристка каже, що робить це винятково для свого розвитку і радіє, що здійснилась її дитяча мрія. Займається дівчина неповний місяць, але каже, що вже розбирається у нотах і навіть «Щедрика» вивчила.

   «Я знаю, де мала октава, перша та друга октави, знаю, як вони пишуться, як їх читати і де вони знаходяться на бандурі, вмію її настроювати. Наразі ми працюємо над ритмами і аплікатурою. Я дуже рада, що в мене вчитель дуже такий терплячий і спокійний. Він спокійно сприймає те, що я ніколи не мала музичної освіти, не знала, що таке ноти і де яка нота знаходиться, особливо на бандурі. Дуже важко було спочатку», – розповідає юна бандуристка.

   Через дві години до школи приходять шанувальники італійської мови. Їхній викладач Роман Чумак каже, що дуже здивований наполегливістю та чемністю своїх учнів. Великих цілей від навчання він не ставить, бо вважає, що діти в подальшому самі будуть обирати, чим займатися. А поки що навчання – це гра.

   «Треба враховувати, що ніхто не робить тут з них «італ’яністів», ми знайомимо їх, даємо щось нове, можливість побачити, почути. Знання ніхто не контролює, ми даємо їм старт. Потім вони можуть із цими знаннями далі самі розвиватися. Я був вражений, наскільки були дисципліновані та зацікавлені діти, бо взагалі за віком вони від 10 до 14 років. Вони дуже витримані, напівсерйозні, вони трошки ще й підготувались до уроку – це дуже класно. Як вчитель я отримав велике задоволення», – каже Роман.

   Петриківський розпис у школі викладає Ольга Черьомушкіна, авторка розпису самого храму. Двічі на тиждень вона навчає своїх учнів в режимі онлайн, прямо зі Львова. Майстрині-вишивальниці та викладачі інших дисциплін зустрічаються з учнями у затишному класі. Кожні дві години невеличкі групи дітей та дорослих змінюють одна одну – школа ніколи не буває порожньою. Навіть у вихідні. Керівниця відділу соціального служіння Донецької єпархії Марина Перетятько каже, що наміри створити звичайну недільну школу при храмі поступово набувають іншого сенсу.

   «З самого початку приміщення було закладене під недільну школу. Ще давно, коли планувався проєкт храму, ми хотіли, щоб тут було багато дисциплін. Так склалося, що завдяки волонтерам та Кирилу Долімбаєву, який все це організував, у нас є можливість навчати дітей не тільки духовним дисциплінам, а й музиці, живопису, італійській мові, плануємо французьку запустити. Ми поступово насичуємо розклад», – каже Марина Перетятько.

   «Це буде ще українська мова, німецька, писанкарство, український спів, іконопис. Будемо міркувати, що ще додати. Також робимо зараз громадську бібліотеку імені Василя Стуса і будемо її наповнювати різноманітними книжками, різними жанрами – від фантастики до соціальної літератури. Плануємо зробити постійну експозицію старовинних бандур та старовинних вишиванок», – додає ініціатор створення Школи бандури та українського живопису, житель Маріуполя Кирило Долімбаєв.

   Бібліотека, про яку згадав Кирило, ще будується. А поки тривають будівельні роботи, поповнюється бібліотечна скарбничка. Вже понад 1000 книжок, подарованих бібліотеці, чекають на свого читача. Організатори кажуть, що у кожного буде можливість почитати книжки і у невеличкій залі, і взяти додому, тут буде буккросинг та електронна картотека. І хоча карантин значно скоротив надходження від благодійників, планів ніхто не змінює. Мине ще трохи часу, кажуть організатори, і храм, вже відомий на весь світ своїм петриківським розписом і внесений до Книги рекордів України, стане ще однією візитівкою міста, яка буде приваблювати гостей.

Київ – сайт https://www.radiosvoboda.org/a/movny-zakon-zelensky-buzhansky/31120186.html

Нинішня влада України на боці української мови чи проти неї?

27 лютого 2021

Відвідуючи Харків у травні 2017 року, в інтерв’ю інтернет-радіостанції Holos fm я сказав, що в Києві сфера обслуговування стає вже «гарячою», на відміну від «першої столиці України». Майже через 4 роки ця сфера не охолола – навпаки, продовжує розігріватися по всій Україні. І цьому є пояснення – набуття чинності норми закону про мову обслуговування. Але це пояснення не вичерпне.

Чи могла Україна спокійніше переходити до статті 30 закону «Про забезпечення функціонування української мови як державної»? Могла, якщо б влада не протистояла суспільству, гальмуючи природні процеси українізації.

Доводиться констатувати, що президент Володимир Зеленський і сформована ним монобільшість у законодавчій і виконавчій владі продовжує наступати на ті самі граблі, що і його попередники – можливо, за винятком Віктора Ющенка. Тож нічого дивного, що держак від граблів буде влучати в президентове чоло ще сильніше.

Влада

Почну з міністра культури та інформаційної політики. Очолюване Олександром Ткаченком міністерство – єдиний центральний орган виконавчої влади, який відповідає за «забезпечення формування та реалізацію» державної мовної політики. Це є першим основним завданням Мінкульту.

І коли міністр закликає відкласти виконання мовного закону в частині штрафів за порушення норм закону в інтерв’ю, то перше запитання, що виринає, таке: «Яку ж мовну політику намагається реалізувати Олександр Ткаченко?»

А він продовжує політику свого попередника, Володимира Бородянського, за якого в бюджет Мінкульту на 2020 рік, фактично, не було закладено коштів на сферу державної мовної політики. Українська мова фігурує там «в контексті загальнодержавних заходів».

В іншому недавньому інтерв’ю Олександр Ткаченко визнав, що грошей у бюджеті 2021 року на гучну прорекламовану програму з підтримки і промоції української мови включно з безкоштовними курсами державної мови немає, бо спочатку ця програма має бути «затверджена, як концепція».

Парламентська монобільшість теж не заспокоїлася і продовжує спроби нівелювати ключові норми мовного закону. «Слуги народу» йдуть двома колонами, розігруючи відомий підхід про «поганого і доброго полісмена». Для цього вони зареєстрували два законопроєкти, і якщо «поганий» – Бужанського і Ко – не пройде, то «добрий» – Потураєва, голови парламентського комітету з питань культури, і Ко – має шанси. Останній законопроєкт не скасовує механізму захисту мови, але відкладає штрафи на півтора року.

Парламент квапиться розглянути зазначені законопроєкти невідкладно. Вже 3 березня заплановано їхній розгляд на засіданні Комітету гуманітарної та інформаційної політики. Вони є також у переліку розкладу засідань Верховної Ради України на 2–5 березня 2021 року.

До речі, співавтором «поганого законопроєкту» є Олексій Устенко, син радника президента Олега Устенка. Отже, якщо так думають Устенки, яких Зеленський привів до влади, можна припустити, що так думає і він.

Між іншим, у своєму «тріумфальному» монолозі про закриття каналів Медведчука Володимир Зеленський вирішив звернутися до українського суспільства російською мовою. Якими б не були його мотиви, це кричуще порушення Конституції. До того ж, його монолог не супроводжувався бодай українськими субтитрами.

Інший призначенець Зеленського, Олексій Арестович, теж вирішив висловитися на тему мови обслуговування. Норму, яка стала чинною 16 січня 2021 року, він охарактеризував так: «Українізатори, які жалілися, що страждали від доносів, не придумали нічого розумнішого, як прописати в законі стукацтво і штрафи за невикористання державної мови у сфері послуг».

Додаймо до цього, що брутальні висловлювання Геннадія Балашова, заклик голови Білгород-Дністровської районної ради Одеської області Григорія Мельниченка не виконувати закон, принципова неодноразова відмова депутата Миколаївської міської ради Максима Невінчанного виконувати «дебільний закон», кричуще рішення Ладижинської міськради Вінниччини змінити регламент, щоб дозволити мерові Валерію Коломєйцеву, який практично не володіє державною мовою, «законно» виступати на сесії міськради російською, досі не одержали адекватної реакції ні від президента, ні від голови СБУ, ні від міністра внутрішніх справ, ні від генпрокурора.

Показова також ситуація з реакцією на публічні висловлювання професора Національного педуніверситету імені Драгоманова Євгенії Більченко, яка оголосила себе представницею російської цивілізації і на знак протесту проти мовного закону вирішила перейти на російську. При цьому Україну вона назвала «американською колонією». Пішов другий місяць, але Більченко лише відсторонена від лекцій. Ректор Віктор Андрущенко начебто не збирається її звільняти. Так само було й з правою рукою Дмитра Табачника Іриною Зайцевою, якій ректор дав роботу, але після протестів громадськості змушений був звільнити. А Зайцева була, між іншим, науковим консультантом докторської дисертації з русистики рідної сестри Марини Порошенко.

Позиція ж Міносвіти викликає хіба що гомеричний сміх: «Нас, україномовних та російськомовних, об’єднує те, що ми всі – українці. І ми всі маємо турбуватися про нашу країну та нашу мову».

До речі, також показово, що колишній президент, а тепер лідер опозиції Петро Порошенко ніби води в рот набрав. Підтримує позицію Більченко чи не хоче посваритися з ректором вишу, в якому його своячка працює деканом?

Суспільство

Українське суспільство за останні роки змінилося і вже не хоче жити за інерцією колишніх часів. Під впливом справедливих вимог громадських активістів, підкріплених законом, відбувається закономірний перехід на державну мову обслуговування. Про це, зокрема, йдеться в заяві найбільшого інтернет-супермаркету України «Розетки», в повідомленні головного редактора журналу «НВ» Віталія Сича про повний перехід на українську і в оголошенні українського онлайн-сервісу для вибору товарів і порівняння цін «Hotline.ua».

Низка українців після 16 січня констатують, що сфера обслуговування змінюється швидко. Наприклад, Наталя Фіцич повідомила, що вперше за багато років тренувань у різних залах» вона займалась на груповому занятті українською мовою.

А за порушення статті 30-ї мовного закону вже є наслідки: звільнили касирку супермаркету NOVUS, яка відмовилася обслуговувати клієнтку українською мовою, і за те саме – працівницю кав'ярні в Дніпрі.

Вкотре повторюю: я історичний оптиміст.

Тарас Марусик – журналіст, публіцист, експерт з питань мовної політики

Сайт https://www.facebook.com/groups/599706293412785/

Константин Вихляев

Сменили одежду, сменили работу,

И яблоко солнца сменили на грушу,

Все старое - за борт, на мыло, в болото,

Но вот парадокс - не меняются души.

Мы пели про ветер, что нес перемены,

Твердили, что будет когда-нибудь лучше,

Сменили страну, группу крови и цены, 

Но вот парадокс - не меняются души…

Уже поменялись и вкусы, и блюда:

Ватрушки - на пиццу, селедка - на суши,

И внешне, похоже, меняются люди,

Но вот парадокс - не меняются души.

А души страдают в бастилиях комнат,

В нелепых футлярах, мечтают о чуде,

Что люди о душах когда-нибудь вспомнят, 

Но вот парадокс - не меняются люди.
Київ – сайт https://www.umoloda.kiev.ua/number/3694/164/154491/

ТРІУМФ І ТРАГЕДІЯ МУЗИ: ІСТОРІЯ ОПЕРНОЇ ДІВИ ОКСАНИ ПЕТРУСЕНКО

16.02.2021

Наталія Осипчук

Примадонною називали свого часу Оксану Петрусенко, а її голос був тогочасним символом України. Її широкого діапазону соковитий, унікального тембру голос, що в нижньо​му регістрі нагадував віолончель, а у верхньому — флейту, мав магічний вплив на слухачів українських народних пісень і романсів. Вона була обдарованою особистістю, наділеною акторським талантом, який розкрив корифей українського театру Панас Саксаганський. І відміряло їй життя лише 40 літ.

Із року — без батька

   У долі Оксани Петрусенко, народженої 18 лютого 1900 року, справді багато загадкового — починаючи від місця її народження. Письменник і літературознавець Микола Кагарлицький знайшов в архіві довідку, яка підтверджувала місце народження майбутньої співачки — Севастополь. Сама ж Оксана Андріївна називала інше місце появи на світ — малу батьківщину свого батька Андрія Бородавкіна, рід якого походив із донських козаків. У родині пам’ятали, що їхнє справжнє прізвище — Бородавка, а не Бородавкін, то у війську він став уже «-іним».

   У 1936 році під час декади українського мистецтва в Москві на запитання кореспондента газети «Пролетарская правда» про місце свого народження співачка відповіла: «Є таке село — Балаклея Харківської області. Село як село, бідноти повно, батраків. Але в моєму житті Балаклея відіграла величезну роль, там я народилася. Жилось, як і всім, погано...»

   Батько Оксани помер у Балаклеї, коли доньці виповнився рік. Мати вдруге вийшла заміж, проте чоловік виявився пияком, тож подружнє життя не склалося. Родина бідувала, а єдиною розрадою в житті дитини залишалася пісня. Від покійного батька успадкувала дивовижний голос.

   Військовий капельмейстер, із доньками якого дружила дівчинка, був вражений чистотою голосу Оксани. На щастя, не залишився байдужим і допоміг Оксані з навчанням у школі. Наука давалася легко, Оксана була не лише музично обдарованою, а й малювала, писала вірші. Невдовзі почала виконувати сольні партії у шкільному хорі.

   А літній вчитель-українець, вражений голосом школярки, безкоштовно навчав її нотної грамоти та давав уроки вокалу. Звідти, зі шкільних років, і зародилася любов до української пісні. На жаль, прізвище того вчителя, який відіграв у житті майбутньої співачки важливу роль, так і залишилося невідомим.

   За його порадою Оксана прочитала «Енеїду» і «Наталку-Полтавку» Івана Котляревського, поезії Лесі Українки та Івана Франка, дізналася про існування українського драматичного театру. Проте родина бідувала, тому дівчині довелося залишити навчання і з чотирнадцяти років працювати.

   Вона влаштувалася на роботу в Севастопольський порт, а потім на взуттєву фабрику. Талановита дівчина співала в аматорському хорі, репертуар якого складали народні пісні, уривки з опер «Наталка-Полтавка» Миколи Лисенка та «Запорожець за Дунаєм» Семена Гулака-Артемовського. Дівчина зрозуміла, що своє подальше життя пов’яже з мистецтвом.

«Знайшовся справжній скарб»

   У 1918 році в Севастополі відбувалися концерти пересувної трупи Степана Глазуненка, яка приїхала на гастролі. Його дружина, провідна актриса Наталія Лучинська, почула від місцевих шанувальників про дивовижної краси голос Оксани (тоді ще Ксенії Бородавкіної) та запропонувала їй місце у хорі. Та ось гастролі закінчилися, трупа мала вже їхати. Оксана вирішила таємно зникнути з батьківського дому. Але коли подивилась у вікно, то побачила маму, яка бігла слідом за поїздом та благословляла доньку і бажала щастя.

   Почалися гастролі трупи Степана Глазуненка в різних містах Криму. Оксана нарешті почувалася щасливою, проте несподівано захворіла на тиф, тож мусила зробити паузу в кар’єрі. Далі були спроби потрапити до Херсонського театру. Дізнавшись про те, що штат заповнено, співачка розгубилася. Хтось порадив їй звернутися до завідувача музичної частини театру Петра Бойченка, композитора і хормейстера. Прослухавши кілька пісень у виконанні Оксани, той увірвався до кабінету директора театру і вигукнув: «Знайшовся справжній скарб!».

   Ксенія Бородавкіна стала музою: Петро Бойченко присвячував їй романси, обіцяв небачений успіх та щасливе життя. Все це справді з’явилося у співачки, проте родинне життя склалося ненадовго. Саме Петро Бойченко придумав музі сценічний псевдонім і пояснював просто: прізвище Бородавкіна — немилозвучне. Тут він не помилився — саме під прізвищем «Петрусенко» співачка ввійшла в історію українського вокального мистецтва.

   Дебют співачки відбувся в лютому 1919 року, коли вона виконала партію Одарки в опері Семена Гулака-Артемовського «Запорожець за Дунаєм». Успіх був феноменальним. Саме на херсонській сцені Оксана Петрусенко познайомилася з актором, режисером, драматургом Панасом Саксаганським. Видатний актор відіграв важливу роль у становленні творчої особистості Оксани Петрусенко, він називав її донькою, «обдарованим соловейком», а вона його — батьком і вчителем.

   Талановитій співачці пощастило зустріти людей, які допомагали словом і ділом. Видатний актор і режисер Юрій Шумський порадив вступати до Київського музично-драматичного інституту імені Миколи Лисенка, і невдовзі Оксана Петрусенко розпочала навчання.

   У її житті було всього доволі — слави, тріумфу, закоханості. А чи було справжнє незрадливе кохання? Перший чоловік Петро Бойченко був проти навчання дружини, а вона шукала того єдиного, який став би для неї підтримкою.

   У Києві зустріла нове кохання — артиста оперного театру Мефодія Семенюту. Проте й воно обпалило її крила. 16 січня 1925 року Оксана Петрусенко народила сина Володимира, якому судилося зростати без батька. Проте талановита артистка не скорилася долі, занурившись у виступи і гастролі...

Всенародна любов і визнання

   Було кілька років творчості в Росії. Адміністрація Казанського оперного театру, вражена талантом Оксани Петрусенко, запропонувала їй стати солісткою. Співачка захоплено почала готуватися до дебюту — ролі Оксани в опері Петра Чайковського «Черевички». На роль Вакули, партнера Оксани, був запрошений зі Свердловська драматичний тенор Василь Москаленко. Талановитий театральний дует невдовзі став подружнім. Після Казані був Свердловський оперний театр, де на співачку чекав приголомшливий успіх.

   «Мені випало слухати багато спектаклів «Аїда» з першокласними виконавцями і у нас в Союзі, і за кордоном, але такої насолоди, як від голосу Петрусенко, я не отримала більше ніде», — згадувала солістка московського Большого театру Наталія Шпіллер, яка працювала разом з Оксаною Петрусенко.

   У 1934 році співачку запросили до Ленінградського театру опери і балету, проте вона мріяла потрапити до Київської опери. І от, нарешті, довгоочікувана подія: наприкінці того ж року Оксана Петрусенко отримала телеграму з Києва — запрошення на прослуховування.

   Потім директор театру Ян Яновський вручив ключі від однокімнатної квартири на Печерську і побажав... не запізнюватися на роботу. Окрилена таким теплим прийомом, Оксана Петрусенко поринула у творчість. Проте, хоча глядачам талановита співачка відразу припала до душі, колеги по сцені її не сприймали.

   Зали під час виступів Оксани Петрусенко завжди були переповнені. Утім музичні критики замовчували її творчість аж до березня 1936 року. Бо була не академічною співачкою, а талантом від народу. Відзначали майстерне виконання народних пісень, а от виконання класичного оперного репертуару Оксаною Петрусенко рецензенти не визнавали.

   Усе змінилося після того, як Оксана Петрусенко взяла участь у декаді українського мистецтва і культури в Москві, у березні 1936 року. Це були 10 днів її тріумфу. Запропонували виступати в Большому театрі. Тоді співачка відповіла: «Такому запрошенню я, звичайно, рада. Тільки України я ніколи не покину. Вона дала мені і радість, і щастя, і славу».

Звільнили з театру...

   У 1937-му вирували масові репресії. Червоний терор не оминав ані митців, ані представників партійного керівництва. Директор театру Ян Яновський, не витримавши допитів у НКВС, дав свідчення, що Оксана Петрусенко була знайома з Панасом Любченком — партійним керівником, який вкоротив собі віку. І в житті Оксани Петрусенко настала чорна-чорна смуга. Колеги відвернулися, а в липні 1937 року співачку звільнили з театру.

   Оксана Петрусенко зрозуміла: попереду на неї чекають арешт​ і допити. І вона вирішує піти з життя... Якби вчасно не з’явилася подруга, московська режисерка Алла Бегічева, Оксани вже не було б серед живих. На щастя, тоді вдалося її врятувати. Через деякий час її поновили в театрі.

   З тріумфом відбулися концерти Оксани Петрусенко у містах Західної України у вересні-жовтні 1939 року. Саме у Львові співачка зустріла своє останнє кохання — Андрія Чеканюка, редактора газети «Комуніст». Партійний кар’єрист, який відцурався і від Оксани, і від майбутньої дитини.

   31 травня 1940 року Петрусенко співала останню у своєму житті виставу — «Запорожець за Дунаєм». Цією оперою відкривалися гастролі колективу у Львові. Партнерами співачки були Михайло Донець, Наталя Захарченко, Іван Шведов. Виступ співачки, як завжди, відбувся з тріумфом.

   Оксана Петрусенко готувалася стати матір’ю і перебувала під наглядом авторитетного професора Олександра Лур’є. Нічого не віщувало біди. 8 липня 1940 року Оксана Петрусенко народила другого сина, якого назвала Олександром. За тиждень готувалася до виписки і почувалася добре.

   Співачка вже уявляла, як поїде з немовлям в Ірпінь — на свою улюблену дачу. Тамтешня природа лікувала душу співачки, давала сили жити й творити. «Часто, прийшовши до нас по росяній траві, вона й сама, задоволена прогулянкою, починала ніби випромінювати життєдайне світло», — згадував колега Оксани Петрусенко, соліст Київської опери Андрій Іванов.

   Та світлим мріям не судилося збутися. Життя співачки несподівано обірвалося 15 липня 1940 року, о 14-й годині. Лікарі діагностували інфаркт. Проте існувала й неофіційна версія — Оксану Петрусенко отруїли. Смерть співачки боляче вразила її шанувальників.

   Павло Тичина присвятив неперевершеній співачці щемкі рядки: «Співала дзвінко, дужо, незрівнянно!// А голос був із щирого срібла!// Ой рано, рано, дуже рано// Оксано, ти від нас пішла...// Ну глянь же синіми очима...// Слово почуй від нас: за те тобі хвала// Що людям спів несла чудово//Народу вірною була!»

   Здавалося, увесь Київ вийшов попрощатися зі співачкою, в долі якої віддзеркалилася вся тогочасна трагічна доба. Утім митці не обирають ані добу, ані час. Оксані Петрусенко судилося, за спогадами Максима Рильського, «брати в полон людські серця».

   Поховали легендарну співачку 17 липня 1940 року в Києві, на Байковому кладовищі.

Рубрика – «Про народжених у березні бандуристів»
(Із книги Жеплинського Б.М., Ковальчук Д.Б. “Українські кобзарі, бандуристи, лірники”)
ДАРМОПИХ-КАРЛЮК Докія (1.03.1895, станиця Платнирівка на Кубані). Вчилась в Усти-Лобинській жіночій вчительській двохрічній школі, далі в Єкатериноградській вчительській семінарії та Єкатериноградському педагогічному інституті. Працювала вчителькою. В 1911 будучи семінаристкою познайомилась з бандуристом М.О.Богуславським, під впливом якого почала вчитись грати на бандурі у бандуриста В.Ємця. Грала на бандурі подарованій М.О.Богуславським спершу в колі рідних і близьких, а згодом почала виступати як солістка бандуристка в школах і клубах. 

МАРЧЕНКО Антон Валентинович (1.03.1990, м. Шепетівка Хмельницької обл.) – бандурист, виконавець. У 2002 закінчив Шепетівську ДМШ (клас викладача Л.І.Янчевської), з 2005 навчається у Рівненському музичному училищі (клас викладача Г.М.Топоровської). Лауреат обласних конкурсів виконавців на народних інструментах. Літ.: Столярчук Б., Топоровська Г., – С.62 – 63. 

ОРЛОВА Анна Віталіївна (1.03.1987, смт. Квасилів Рівненської обл.) – бандуристка, виконавець. У 2004 закінчила Квасилівську ДМШ (клас викладача Л.І.Литвин). З 2006 навчається в РДГУ (клас старшого виклада- ча Н.Є.Турко). Брала участь у звітних концертах школи. Літ.: Столярчук Б.,Топоровська Г., – С.74. 

ПОПІЛЬ Олена Миколаївна (1.03.1989, м. Львів) – бандуристка, виконавець. У 2006 закінчила студію педпрактики при Рівненському музучилищі (клас викладача Н.О. Волощука), з того ж року навчається в РДГУ (клас старшого викладача Н.Є.Турко). Брала участь у звітних концертах Рівненського музучилища. Літ.: Столярчук Б.,Топоровська Г., – С. 78-79. 

ЧУМКО Максим Борисович (1.03.1984, м. Рівне) – бандурист, виконавець. У 1999 закінчив Рівненську ДМШ №1 ім.М.В.Лисенка (клас викладача Л.І.Луцишиної), у 2003 – з відзнакою Рівненське музучилище (клас викладача О.О.Крук). Того ж року вступив до Львівської музичної академії ім.М.В.Лисенка (клас заслуженого діяча мистецтв України, професора В.Я.Герасименка). Учасник квартету бандуристів „Живі струни”. Лауреат обласного конкурсу виконавців на народних інструментах (Рівне, 1991), учасник всеукраїнського конкурсу виконавців на народних інструментах (Донецьк, 1998). Літ.: Столярчук Б., Топоровська Г. – С.103. 

НЕСЕН (Пастушок) Алла Миколаївна (2.03.1970, м.Березне Рівненської обл.) – бандуристка, педагог, виконавець. У 1986 закінчила Березнівську ДМШ (клас викладачів С.М.Соборської, Н.П.Черниж), у 1990 – Рівненське музучилище (клас викладача Т.В.Свентах, А.Ю.Грицая). З того ж року викладач бандури, керівник ансамблю бандуристів учасник шкільного оркестру народних інструментів, вокального ансамблю викладачів, з 1999 – завуч Березнівської ДМШ, учасник міського камерного хору, навчається в РДГУ. Літ.: Столярчук Б., Топоровська Г., – С. 69-70. 

БАРАН Михайло Миколайович (03.03.1928, с. Хмелиська, Скалатського пов. (тепер Підволочиського р-ну) Тернопільської обл. – 15.01.2004, м. Львів) – бандурист. Грати на бандурі навчився в капелі бандуристів у Львові, якою керував В. Дичак. Далі техніку гри вдосконалював самостійно. В 1979 закінчив Дрогобицький педінститут ім. І. Франка. Жив у Львові, де в 1960-1970 організував капели бандуристів, якими керував: при Палаці культури заводу «Львівсільмаш» (капела «Діброва»), Львівській трикотажній фабриці фірми «Промінь» (жіноча капела «Троянда») та Львівському заводі кінескопів. Виступав і як соліст-бандурист. В репертуарі твори сучасних композиторів, народні пісні, кілька власних творів («Ген, ген тумани гори вкрили») та обробок для бандури нар. пісень. Працював у Львівському відділенні Музичного товариства України. З 1990 р пенсіонер. Виступав в складі родинного тріо бандуристів „Жайвори” разом з синами Орестом та Тарасом в Україні, Грузії, Польщі. Чехословаччині, Німеччині, США, Австралії. Заслужений працівник культури України (з 1988). Літ.: Жеплинський Б. Рапсоди України. Кобзарська енциклопедія // Берегиня, 1995, № 1-2 (4-5), – С. 156; Жеплинський Б. Коротка історія кобзарства в Україні. – Львів, Край, 2000. – С.82. 

КАЛУЖНА Валентина Євгенівна (3.03.1969, с. Головин Костопільського р-ну Рівненської обл.) – бандуристка, педагог, виконавець. У 1984 закінчила 4 класи Костопільської ДМШ, у 1987 – Дубенське культосвітнє училище (клас викладача Г.О.Бородейко). Викладач бандури Деражненської ДМШ Костопільського району. Учасниця оркестру народних інструментів та ансамблю бандуристів (1984-1987), хору та ансамблю вчителів (2004-2005). Літ.: Столярчук Б. Топоровська Г., - С.43-44. 

СИЛЕННО (Силенко) Святослав Тарасович (3.03.1994, м.Київ) – бандурист, виступає з музичним супроводом бандури у виставі „Наталка Полтавка” Київського драматичного театру, а також як бандурист. Літ.: Черемський К. Традиційне співоцтво. – Харків: Атос, 2008. – Ілюстрація 83. 

ГОЛУБ Григорій Адамович (4.03.1963 р., с. Смідин Ковельського (тепер Старовижівського р-ну) Волинської обл.). – учасник капели бандуристів „Карпати”. Освіта середня. У Львові з 1980 року. З 1982 року по сьогоднішній день в капелі бандуристів „Карпати”. Бас. На бандурі його вчив грати Юрій Григорович Данилів. З 1985 по 1990 рр. – учасник народного ВІА „Струмочок”. В репертуарі: фрагменти Божественної Літургії Івана Золотоустого „Нехай сповняться уста наші” та „Достойно є”, а також укр. нар. пісень „Ой пущу я кониченька”, „Пішов би я в ліс по дрова”.

ГРИНИШИНА Лариса Миколаївна (4.03.1973, м. Старокостянтинів Хмельницької обл.) – бандуристка. У 1999 р. закінчила Хмельницьке музучилище, у 2001 р. – РДГУ (клас старшого викл. Н.Є.Турко). Літ.: Столярчук Б., Топоровська Г., – М. – С.29. 

ЛИТВИН Микола Степанович (4.03.1943, с. Федорівка Добровеличківського р-ну Кіровоградської обл.) – кобзар, бандурист, письменник, журналіст, член НСКУ м.Київ. В 1960 вперше почув гру на бандурі бандуриста Білошапки М.І. і почав в нього вчитися грати на бандурі. В 1961 поступив вчитися в Київське музичне училище ім. Р.М.Глієра (клас бандури А.Ф.Омельченка). З ІІІ-го курсу перевівся в Тернопільське музучилище, де вчився у викладачів А.В.Голуб, Бокового, Г.Я.Серветник. З 1966 вчився в Львівській консерваторії на оркестровому факультеті (клас бандури В.Я.Герасименка). З 1969 працював в оркестрі українських народних інструментів музично-хорового товариства УРСР, згодом – журналістом- редактором. Часто виступав як соліст бандурист, а також в дуеті з братом Василем. В репертуарі думи: „Невольницький плач”, „Невольник” (муз. А.Голуб на сл. Т.Шевченка), „Дума про трьох братів самарських”, „Дума про козака-бандуриста”, „Буря на Чорному морі”, „Кров людська не водиця” муз. П.Майбороди), історичні пісні „Про Морозенка” „Про Супруна” та твори українських композиторів. Автор власних творів: „Гомоніла Україна” сл.Т.Шевченка, „Там у степу” сл. В.Симоненка, „Не пий, козаче” сл. Кушика та інші. Автор художніх книг про композиторів А.Веделя, Д.Січинського, М.Леонтовича (1989), повісті-есеї „Струни золотії” присвяченої кобзарству. Літ.: Тимошенко К. Співають кобзарі // Музика 1970, №1; Стефак В. Голос бандури. // Ленінська молодь, Львів. 17.09.1963; Жеплинський Б. Коротка історія кобзарства в Україні. Львів: Край, 2000. – С.132. 

ГАНУШЕВСЬКИЙ Степан Михайлович (05.03.1917, с. Дора, нині м.Яремча Надвірнянського р-ну Івано-Франківської обл. – 30.09.1996, м. Рочестер, шт. Нью-Йорк, США) – бандурист. Син Михайла, брат Богдана-Михайла Ганушевських. Грі на бандурі навчився у К. Місевича. Закінчив Львівську консерваторію (1940; викл. Д. Березинець). На поч. 1940–х рр. грав в ансамблі бандуристів під кер Ю.Сінгалевича. В 1941-43 виступав з квартетом бандуристів у Галичині. У 1941 грав в ансамблі разом з Юрієм Сінгалевичем, Степаном Малюцою, Григорієм Бажулом, С.Ластовисем-Чулівським. Виступав також у квартеті бандуристів разом з Іваном Масляником, Грицем Смирним та Семеном Ластовичем-Чулівським (є фото в журналі „Бандура”). В березні 1943 грав в ансамблі бандуристів на з’їзді бандуристів у Львові. Від 1944 – у Німеччині, де вступив до Капели бандуристів ім. Т.Шевченка під кер-вом Г.Китастого. Гастролював у країнах Зах Європи. Від 1949 – у м.Філадельфія (шт. Пенсільванія, США). На еміграції організував ансамбль бандуристів, який гастролював у США і Канаді. Від 1956 – у Рочестері, де виступав як соліст-бандурист. Від 1960 через хворобу не виступав. Літ.: Степан Ганушевський // Бандура, 1989, №29- 30; Жеплинський Б. Ганушевський Степан Михайлович // ЕСУ., том 5, К., 2006, –С. 379: Бандура, Нью-Йорк, № 23-24, січень-квітень, 1988, – С.1-2; Бандура, Нью-Йорк, № 9-10, липень- жовтень, 1984, – С.54. 

ПАРХОМЕНКО Валентина Федорівна (5.03.1937, с.Монастирище Ічнянського району Чернігівської обл.) – бандуристка, заслужена артистка УРСР (з 1968). Внучка бандуриста Федора Пархоменка від якого перейняла любов до української народної музики. В 1953 закінчила середню школу і поступила в Київське музичне училище ім.Глієра, де вчилась по класу бандури у В.А.Кабачка. Під його керівництвом разом з У.Миронюк та Ю.Гамовою утворила тріо бандуристок, яке набуло великої популярності. Після закінчення училища працювала в Київській державній естраді, в складі тріо гастролювала майже по всій країні. В 1959 в складі тріо виступала на міжнародному конкурсі у Відні, де одержала звання лауреата і срібну медаль. Виступала в Болгарії (1959), Румунії (1960), Фінляндії і Югославії (1961), Франції, Бельгії та Голандії (1965), Канаді (1967), Швеції (1969), Японії (1970) та інших країнах. Імператор Ефіопії нагородив її золотою пам’ятною медаллю, а у Копенгагені на Всеєвропейському фестивалі квітів була названа королевою краси. Була солісткою Київської державної філармонії. Невтомно працювала над вдосконаленням виконавської майстерності, виступала в складі тріо. Заочно закінчила Київську консерваторію. В репертуарі тріо твори класиків, зарубіжних та радянських композиторів („Білі каштани” і „Комсомольська прощальна” П.Майбороди, „Дівочі страждання” та „Вербиченька” І.Шамо, „Лелеченьки” і „Річка моя мила” О.Білаша, „Марічка” і „Дівочі мрії” С.Сабадаша, „Зелені Карпати” і „Чорнобривці” В.Верменича, твори самодіяльних композиторів), а також народні пісні („Ой ненько, ненько” в обробці Е. Кирейка, „Чотири воли пасу я” обр. А.Кос-Анатольського, „Не питай” обр. А.Маціяки, „Марина”, „Пливе човен”, „Ой на горі білий камінь” та багато інших). Літ.: Бердник І. Троянди і мелодії. – Україна, 1967, №11. 

ПОПОВ Ігор Олексійович (5.03.1961) – учасник і соліст (тенор) капели бандуристів „Карпати”, Заслужений артист України (1993). В 1987 закінчив Львівську державну Консерваторію ім.Лисенка по класу вокалу у народного артиста України Романа Вітошинського. З 1987 по 1991 р. працював в ансамблі пісні і танцю ПрикВО. З 1991-2007 рік – в капелі бандуристів «Карпати». В капелі виконував соло: «Пісня кобзаря» О.Марцинківський сл.В.Харитоніва; «Закувала та сива зозуля» П.Ніщинський; «Тополя» – укр. нар. пісня на сл. Т. Г. Шевченка; «Аве Марія» – Ф. Шуберта; «Ярема» – укр. нар. пісня обр. Я. Хархаліса; «Журавлі» – Б. Лепкий; «Лічу в неволі» Д. Січинський (кантата); «Там під Львівським замком» пісня УПА; «Я син лісів» – пісня УПА; «Був собі стрілець» – сл.і муз. Р. Купчинського; «Коли розлучаються двоє» – муз. М. Лисенка, сл. Г.Гейне переклад Л.Українки; «Україно, мамо» – С.Чорненький, обр. Г. Канич; «Берізка»- Ю. Вовка; «Де ти бродиш, моя доле?» – М.Кропивницький; «В яслах лежить” – коляда, «А я все дивлюся, де моя Маруся» – укр. нар. пісня. Літ.: Приватний архів Жеплинського Б.. 

САВЧУК Олександр Олегович (5.03.1984, м. Харків – бандурист. Отримав вищу технічну освіту. Зараз викладач кафедри теорії культури і філософії науки ХНУ ім. В.Н. Каразіна. Готує дисертацію на тему „Слобідське традиційне співоцтво як світоглядна система”. З 2004 року – братчик Харківського кобзарського цеху, майстер кобзарських інструментів. Науку гри на старосвітській бандурі отримав від К. Черемського. Виконує традиційний репертуар: псальми „Всякому городу нрав і права”, „Ісусе прекрасний”, „Кто кріпко на Бога уповая”, кант „Святому Георгію”, історичні пісні „Про Морозенка”, „Про Супруна” та інші. 

СКЛЯР Іван Михайлович (5.03.1906, м. Миргород на Полтавщині – 26.10.1970, м.Київ) – бандурист, конструктор бандур і цимбал. Перші навички кобзарського мистецтва перейняв ще в 1923 від бандуриста Петра Коробки. Скопіювавши інструмент Коробки, зробив свою першу бандуру і швидко освоїв техніку гри. В 1925 разом з іншими ентузіастами організував у Миргороді капелу бандуристів, яка під назвою Миргородська селянська капела бандуристів ім. Т.Г.Шевченка успішно виступала на Полтавщині. Володіючи чудовим драматичним тенором І.Скляр посів провідне становище в капелі, виступав як соліст-бандурист і в ансамблях. Після 1930 капела гастролювала вже не тільки на Україні, а й у Воронежській, Ростовській та інших областях РРСФР, Казахстані, Узбекистані, Киргизії, Туркменії та інших республіках Радянського Союзу. З 1936 і до початку Великої Вітчизняної війни І.Скляр керував самостійно капелою бандуристів при Миргородському будинку культури, яка неодноразово виступала на оглядах і олімпіадах, нагороджувалась грамотами. В час фашистської навали капела припинила існування. Івана Скляра, як і багатьох, поліцаї ганяли обкопувати дороги під Миргородом. Тоді він і склав „Думу про німецьку каторгу”. Після визволення Миргорода від фашистів у жовтні 1943 капела знову поновила роботу, під керівництвом І.Скляра успішно концертувала на Україні, виступала в Москві на Всесоюзній нараді з питань народної творчості. Згодом І.Скляр з кількома кращими учасниками капели перейшов працювати в Державний український народний хор, а з 1950 по 1955 керував оркестровою групою цього колективу. В 1956 залишив керівництво оркестровою групою хору і займався в основному творчою діяльністю. З великим успіхом як соліст-бандурист виконував І.Скляр історичні, побутові, ліричні народні пісні, багато з яких у власній обробці. Склав понад 200 творів: „Пісня про Щорса та Боженка” (1936), „Колгоспна лірична” (1938), „Коню, коню, вірний друже”, „Гей дівчата й молодиці” (1945), „Колискова” (1946), „Дума про Олега Кошового” (1949), „Як виступав Богдан” (1954), „Ой по морю золотому” (1955), „Ой вийде сонце” (1956), „Веселі струмочки” (1957), „Сюїта для бандури” (1957), „Ми той народ” (1958), „Край новий” (1959) та інші. Особливо плідно працював І.М.Скляр над удосконаленням бандур та цимбалів. Він виготовляв інструменти для Миргородських капел, Державного українського народного хору, Державної капели бандуристів УРСР. Спільно з В.Тузиченком створив нові зразки бандур: бандуру-пікколо, бандуру-альт, бандуру-бас, бандуру–контрабас. Виготовив нові зразки концертних цимбалів: цимбали-бас та цимбали-альт. З 1952 Чернігівська фабрика музичних інструментів серійно випускала бандури конструкції І.М.Скляра. Після багаторічних пошуків, він створив універсальний тип бандури, в якій поєднано кращі якості бандур різних типів. На ній можна виконувати складні твори в усіх тональностях, рівномірно використовуючи технічні можливості обох рук. Бандури конструкції І.Скляра знайшли широке застосування і схвалення не тільки на Україні, але і далеко за її межами. За великі заслуги в розвитку радянського мистецтва нагороджений орденом Трудового Червоного Прапора. Літ.: Гуменюк, 1962; Гуменюк, 1967; Немирович І. Народний митець. // журнал ДН, 1964, №7; Скляр І. Щоб повнозвучною була бандура. – НТЕ, 1967, №5; Скляр І. Київсько-харківська бандура. – „Музична Україна”, 1971; Ященко, 1970. 

ТОКАРЕНКО Олексій Павлович (5.03.1926, хутір Кривенки біля с. Пушкарщина тепер Недригайлівського р-ну Сумської обл.) – кобзар, бандурист, член Національної Спілки Кобзарів України, м. Полтава. Народився в сім’ї, яка славилась співолюбством. Батько ще змалку зробив і подарував Олексію сопілку і скрипку, на яких він почав вчитися грати і мріяв про бандуру. Батько помер в 1933 від голоду. На формування світогляду Олексія великий вплив мала вчителька Настя Павлівна Руденко. Закінчивши 8 класів Олексій був вивезений на примусові роботи в Німеччину. Він служив в армії. Повернувшись із армії в 1948 придбав бандуру і почав вчитися на ній грати в бандуриста Анатолія Лихошвая. Вчився в машинобудівному технікумі, а згодом закінчив заочне відділення Полтавського педінституту. Працював у школі. Виступав і як бандурист. Першу відзнаку одержав на Сорочинському ярмарку. В репертуарі переважають укр. нар. пісні, а також пісні на слова Т.Шевченка, пісні композиторів. Має власні твори (слова і музика), зокрема створив пісню „Дума про кобзаря-воїна М.Опришка” (довоєнного диригента капели бандуристів радіокомітету УРСР), а також пісню „Сибірська кобза каторжан”, яку присвятив кобзарознавцю Б.Жеплинському до його 65-річчя, побачивши в музею кобзарства в Переяслав- Хмельницькому бандуру виготовлену руками каторжан, учасниками Сибірської капели бандуристів, створеної братами Богданом та Романом Жеплинськими. Тв.: Токаренко О. Дума про кобзаря-воїна М.Опришка /газ „Полтавщина”, 31.10.1989. Літ.: Жеплинський Б. Токаренко Олексій Павлович. Коротка історія кобзарства в Україні. – Львів, Край. 2000. – С.175; Кізь З. Кобзар Олексій Токаренко: „Не уявляю свого життя без пісні”. // газ. „Полтавщина” 12.03.1993. 

ФЕСЯНОВА Оксана Володимирівна (5.03.1978, с.Любиковичі Сарненського р-ну Рівненської обл.) – бандуристка, педагог. Закінчила Рівненське музучилище. Навчається у РДГУ(клас викладача Н.Є.Турко). Літ.: Столярчук Б., Топоровська Г. – С.97. 

ШЕРУДА (Цибульська) Надія Петрівна (5.03.1960, с.Болотківці Острозького р-ну Рівненської обл.) – бандуристка, педагог, виконавець. У 1975 закінчила Здолбунівську ДМШ (клас викладача Г.Т.Климчук), у 1980 – Рівненське музучилище (клас викладача А.Ю.Грицая). З того ж року викладач бандури в Острожській ДМШ, у 1985 закінчила Рівненський інститут культури (нині РДГУ), клас старшого викладача З.А.Сингаєвської. З того ж року викладач бандури, учасник тріо бандуристок, ансамблю народних інструментів, вокального ансамблю Кузнецовської ДМШ Рівненської області. Її учні: Наталія Пірішко, Оксана Чирук закінчили Рівненське музучилище. Літ.: Столярчук Б., Топоровська Г. – С.105. 

АНТОНЮК Роман Володимирович (6.03.1970, м. Львів) – бандурист, співак. Закінчив Луцьке музичне училище (клас бандури Юлія Бокового), а далі в 1994 Львівську консерваторію (тепер Львівський музичний університет ім. М. Лисенка) по класу проф. В. Герасименка, а також вокальний факультет (у Ю. Ігнатенка). Тепер соліст хору ім. Ревуцького. 

ТРЕТЯКОВА Валентина Петрівна (6.03.1932, м.Київ) – бандуристка, заслужена артистка УРСР (з 1967), член Національної Спілки Кобзарів України, м.Київ. Дитинство провела та закінчила семирічну школу у Бучі Київської області. В 1949 поступила до Київського музичного училища на вокальний відділ. Тут познайомилася з Н.Павленко та Т.Поліщук, разом з якими під керівництвом В.Кабачка, свого вчителя гри на бандурі, утворила тріо бандуристок. Ще під час навчання вона в складі тріо з великим успіхом виступала в концертах, після закінчення училища гастролювала на Україні, Уралі, Сибіру. З 1953 разом з Н.Павленко та Т.Поліщук поступила до Київської консерваторії на оркестровий факультет, відділ народних інструментів. За роки навчання в консерваторії в складі тріо бандуристок під керівництвом В.Кабачка (в якого продовжувала вчитись по класу бандури) виступала в Норвегії, Польщі, Шотландії, Англії, Угорщині, Франції. Майстерності співу навчилась у народної артистки СРСР М.І.Литвиненко-Вельгемут. В 1955 на міжнародному конкурсі у Варшаві удостоєна золотої медалі та звання лауреата. Після закінчення консерваторії працювала в складі тріо бандуристок Київської філармонії. Разом з К.Павленко та Н.Бут-Москвіною виступала в Австралії, Новій Зеландії, Індії, Бірмі, Сінгапурі, Малайзії, Непалі, Фінляндії, Франції, Канаді, на Кубі. В 1960 нагороджена орденом „Знак пошани”, заслужена артистка УРСР з 1967. В репертуарі В.Третякової українські народні пісні, твори класиків та радянських композиторів. Тріо бандуристок багато разів нагороджувалось грамотами і дипломами, серед інших і грамотою Президії Верховної Ради Казахської РСР. Їх успіхи неодноразово висвітлювались в періодичній пресі. Випущено грамплатівки з записом творів у виконанні цього тріо. Літ.: Радянська жінка, 1964, №3; Україна, 1968, №10; О.Г. Турне тріо бандуристок по Канаді. // газ. Український голос (Вінніпег) від 20.11.1969. 

МОРОЗ Роман Андрійович (7.03.1977) – член Національної спілки кобзарів України, Київ. 
РАЛЬКО (Кіт) Галина Василівна (7.03.1956, м.Львів) – бандуристка, староста капели бандуристів, інженер. Закінчила Львівську СШ №21, а в 1978 хіміко-технологічний факультет Львівського Політехнічного інституту (тепер Національний університет “Львівська Політехніка”). Ще навчаючись в школі була учасником капели бандуристів „Дзвіночок” (м.Львів), якою керував Володимир Дичак (1969-1973) і в якій освоїла техніку гри на бандурі, виступала в багатьох концертах, зокрема у Львові, Києві та Москві (1970). Грала і співала і в капелі бандуристок „Галичанка” (1973-1975, кер. В.Дичак). Навчаючись в інституті була старостою капели бандуристів Львівського Політехнічного інституту в 1973-1978, яку організували і якою керували тоді Богдан та Віра Жеплинські. Капела згодом одержала назву „Заспів” і існує дотепер. Була солісткою капели, допомагала керівникам в навчанні учасників-новаків гри на бандурі. Капела багато виступала в різних концертах, нагороджувалась грамотами. З 1978 працює інженером-технологом на Львівському заводі „Іскра”. Літ: Жеплинський Б. Співав „Заспів” відважно. // Кобзарськими стежинами. – С. 229. 
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